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GEMEINDE 
PRAGS

Provinz Bozen

COMUNE DI 
BRAIES

Provincia di Bolzano

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT 
DES GEMEINDERATES

VERBALE DI DELIBERAZIONE 
DEL CONSIGLIO COMUNALE

      Sitzung vom-Seduta del 13.07.2026 Uhr - ore 20:00

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden 
Regionalgesetz  „Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften“  enthaltenen Formvorschriften 
wurden  für  heute,  im  üblichen  Sitzungssaal, 
die  Mitglieder  dieses  Gemeinderates 
einberufen. 

Anwesend sind: 

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte 
dalla  vigente  Legge  regionale  “Codice  degli 
enti  locali”,  vennero per oggi convocati,  nella 
solita  sala  delle  adunanze,  i  componenti  di 
questo Consiglio Comunale. 

Presenti sono: 

A.E.
A.G.

A.U.
A.I.

(*)
F.

M.R.

Mittermair Friedrich Bürgermeister Sindaco   
Innerhofer Putzer Helene Vize-Bürgermeister Vicesindaco X  
Gruber Stefan Ratsmitglied Consigliere   
Jesacher Kurt Albert Ratsmitglied Consigliere   
Jesacher Christian Ratsmitglied Consigliere   
Lercher Claudia Ratsmitglied Consigliere   
Lercher Thomas Ratsmitglied Consigliere   
Sinner Meinhard Ratsmitglied Consigliere   
Steiner Erwin Jakob Ratsmitglied Consigliere   
Steiner Florian Ratsmitglied Consigliere X  
Trenker Andreas Ratsmitglied Consigliere   
Weidacher Dolores Ratsmitglied Consigliere   

A.E. / A.G.= entschuldigt abwesend/ assente con giustificazione
A.U. / A.I.  = unentschuldigt abwesend/ assente senza giustificazione
F. / M.R.   = Fernzugang / mod. remota

(*)  abwesend  bei  der  Behandlung  und  Abstimmung  dieses 
Gegenstandes / assente durante la trattazione e la votazione del presente 
oggetto

Schriftführer: Der Gemeindesekretär Segretario:  Il Segretario Comunale

 Jud Martin

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit, 
übernimmt 

Constatato  che  il  numero  degli  intervenuti  é 
sufficiente per la legalità dell'adunanza

 Mittermair Friedrich

In der Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz 
und erklärt die Sitzung für eröffnet.

Der Gemeinderat behandelt folgenden 

GEGENSTAND

nella  sua  qualitá  di  Sindaco assume  la 
presidenza e dichiara aperta la seduta.

Il  Consiglio Comunale passa alla trattazione del 
seguente

OGGETTO

SEKRETARIAT  -  Namhaftmachung  des 
Gemeindevertreters für den Kindergartenbeirat

SEGRETARIA  -  Nomina  del  rappresentante 
comunale per il comitato della scuola materna

unverzüglich vollstreckbar
immediatamente esecutivo 



Betreff: SEKRETARIAT  -  Namhaftmachung 
des  Gemeindevertreters  für  den 
Kindergartenbeirat

Oggetto: SEGRETARIA  -  Nomina  del 
rappresentante  comunale  per  il  comitato 
della scuola materna

Nach Einsichtnahme in  das  L.G.  Nr.  36  vom 
17.08.1976  über  die  Rechtsordnung  des 
Kinder-gartenwesens.

Vista la L.P. 17.08.1976, n. 36 sull’ordinamento 
delle scuole materne. 

Nach  Einsichtnahme  in  den  Art.  22  des  er-
wähnten  Gesetzes,  welcher  besagt,  dass  an 
jedem  Kindergarten  vom Hauptschulamtsleiter 
und von den Schulamtsleitern, je nach Zustän-
digkeit, ein Beirat errichtet und ernannt wird, der 
die Zusammenarbeit  zwischen der  Gemeinde-
verwaltung, den Eltern und den Kindern fördert.

Visto  l’art.  22  della  predetta  legge,  il  quale 
prevede  che  presso  ogni  scuola  materna  è 
istituito  un comitato,  nominato,  nelle  rispettive 
competenze,  dal  sovraintendente  e  dagli 
intendenti  scolastici,  che  promuove  la 
collaborazione fra l’amministrazione comunale, i 
genitori e la scuola materna.

Festgestellt,  dass  diesem  Beirat  auch  ein 
Vertreter der Gemeinde angehört;

Constatato  che  a  questo  comitato  appartiene 
anche un rappresentante comunale;

- dass der Kindergartenbeirat für die Dauer von 
drei Schuljahren im Amt bleibt (Art. 23 des L.G. 
Nr. 36 vom 17.08.1976).

- che il  comitato della scuola materna dura in 
carica per la durata di tre anni scolastici (art. 23 
della L.P. del 17.08.1976, n. 36);

Nach  Anhören  des  Vorschlages  des  Bürger-
meisters  für  die  nächste  Dreijahresperiode 
Referentin  Innerhofer  Putzer  Helene als 
Vertreterin der Gemeinde zu entsenden.

Sentita  la  proposta  del  Sindaco  di  nominare 
l'assessora  Innerhofer  Putzer  Helene per  il 
prossimo  triennio  quale  rappresentante 
comunale.

Nach  Einsichtnahme  in  das  Schreiben  der 
Autonomen  Provinz  Bozen  –  Landesdirektion 
deutschprachiger  Kindergarten  – 
Kindergartensprengel Bruneck Prot. Nr. 4489.

Vista  la  lettera  della  Provincia  Autonoma  di 
Bolzano  –  Direzione  provinciale  Scuola 
dell’infanzia  in  lingua  tedesca  –  Circolo  di 
scuola dell’infanzia Brunico prot.n. 4489;

Nach  Einsicht  in  die  geltende  Satzung  der 
Gemeinde.

Visto lo Statuto vigente del Comune.

Nach  Einsicht  in  die  positiven  Gutachten  im 
Sinne der Artikel 185 und 187 des Kodex der 
örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol,  Regionalgesetz  vom 
03.05.2018 Nr. 2, in geltender Fassung:
- fachliches Gutachten mit dem elektronischen 
Fingerabdruck:   5vTGwYPRCmzIWyHp3e2HAO-
k2uh29qi6kl41gR23ngUc=

Visti i pareri favorevoli ai sensi degli articoli 185 
e 187 del codice degli enti locali della Regione 
autonoma Trentino - Alto Adige, Legge Regio-
nale del 03/05/2018 n. 2, nel testo vigente:

- parere tecnico con l'impronta digitale:  5vTGwY-
PRCmzIWyHp3e2HAOk2uh29qi6kl41gR23ngUc=

B E S C H L I E S S T

der Gemeinderat
Anwesende und Abstimmende 10, Dafür 10, 

Dagegen 0, Enthaltungen 0

Il Consiglio Comunale 

D E L I B E R A 
Presenti e Votanti 10, Favorevoli 10, Contrari 0, 

Astensioni 0

1. Referentin  Innerhofer  Putzer  Helene  als 
Gemeindevertreterin  für  den  Kindergarten-
beirat  des  Kindergartens  Prags  zu 
bestimmen; 

1. di  nominare  la  referente  Innerhofer  Putzer 
Helene quale rappresentante comunale nel 
comitato della scuola materna di Braies;

2. es  wird  bemerkt,  dass  der  Gewählten 
gegenüber kein Grund von Unvereinbarkeit 
oder Nichtwählbarkeit besteht;

2. si dà atto, che nei confronti della eletta non 
sussiste alcuna causa di incompatibilità o di 
ineleggibilità; 



3. festzuhalten,  dass  vorliegende  Maßnahme 
keine Ausgaben für die Gemeinde mit sich 
bringt.

3. di  dare atto che il  presente provvedimento 
non comporta spese per il Comune.

4. Das  Original  dieses  Dokuments  in  den 
digitalen Archiven der  Gemeinde Prags  im 
Sinne des Art. 22 des GvD vom 07.03.2005, 
Nr. 82 i.g.F. aufzubewahren.

4. Di  conservare  l’originale  del  presente 
documento  negli  archivi  informatici  del 
Comune  di  Braies  ai  sensi  dell’art  22  del 
D.Lgs. del 07/03/2005, n. 82 i.v..



Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

Der Vorsitzende – Il Presidente Der Gemeindesekretär / Il Segretario Comunale

  Mittermair Friedrich   Jud Martin

(digital signiert / firmato digitalmente) (digital signiert / firmato digitalmente) 

Jeder  Bürger  kann  gegen  diesen  Beschluss  im 
Sinne  des  Art.  183 des  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol,  Regionalgesetz  vom  03.05.2018,  Nr.  2, 
während  der  Veröffentlichungspflicht  beim 
Gemeindeausschuss  schriftliche  Beschwerde 
einlegen,  vorbehaltlich  der  Möglichkeit,  innerhalb 
von  sechzig  Tagen  ab  Vollstreckbarkeit  dieses 
Beschlusses beim Regionalen Verwaltungsgericht, 
Autonome Sektion Bozen, im Sinne des Gesetzes 
vom  06.12.1971,  Nr.  1034,  einen  Rekurs 
einzubringen.  Betrifft  der  Beschluss  die  Vergabe 
von  öffentlichen  Aufträgen,  ist  die  Rekursfrist, 
gemäß Art. 120, Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010, 
auf 30 Tage ab Kenntnisnahme reduziert.

Ogni cittadino, ai sensi dell'art. 183 del codice degli 
enti locali della Regione autonoma Trentino – Alto 
Adige, legge Regionale del 03/05/2018, n. 2, può 
presentare  reclamo  contro  la  presente 
deliberazione per iscritto alla giunta comunale entro 
il  periodo  di  pubblicazione,  con  riserva  di 
presentare  ricorso  al  Tribunale  Amministrativo 
Regionale,  Sezione  autonoma  di  Bolzano,  entro 
sessanta giorni dall'esecutività della delibera, di cui 
alla Legge 06/12/1971, n. 1034. Se la deliberazione 
interessa l'affidamento di lavori pubblici il termine di 
ricorso, ai  sensi dell'art. 120, c. 5,  D.Lgs 104 del 
02/07/2010, è ridotto a 30 giorni dalla conoscenza 
dell'atto.

Gegenständlicher Beschluss wird vom 
17.07.2026 bis 27.07.2026 auf der digitalen 
Amtstafel der Gemeinde Prags veröffentlicht.

La presente delibera viene pubblicata 
sull’albo pretorio digitale del Comune di Braies 

dal 17.07.2026 al 27.07.2026.
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